Cunaldyc HaBYAJIBbHOI M CIUILTIHA

«ITosiMoxaJIBbHICTh IHCTUTYWIHHUX JUCKYPCIB y nepeKaaaby

Hanpsim nigroroBku

aokTop disocopii

I'any3b 3HaHB

03 I'ymaniTapHi HayKH

ChneniajbHIiCTh

035 disosoris

OCBITHBO-HAyKOBa
nporpama

®Dij0510ris y BUMipax cbOroJeHHs: MOBO3HABCTBO, JiTePaTypPO3HABCTBO,
NMepeKJIa03HABCTBO

Crartyc Aucuumiinm

Jucouniina BiTbHOro BHOOPY acmipaHTa

MoBa HaBYaHHSIC Yxkpaincbka
Cemectp I
KinbkicTe kKpeauTi 3

€EKTC

dopmMa miICyMKOBOI0 3agik

KOHTPOJIIO

Buxknagau

Huxuntuenko Karepuna IlerpiBHa, kauauaat ¢igonorivHux HayK,
JIOTIEHT KadeapH Teopii 1 MPaKTHKHU MmepeKiIany 3 auriiiicekoi Mmosu KHITY

AHoOTAaIig HABYAJIbLHOI
JUCIUILTIHA

Hucnumniina copsMoBaHa Ha TOMIMONEHHS 1 CHUCTEMaTW3allilo 3HaHb AacHipaHTiB Ipo
CYTHICTh TEpeKJIaay SK JIHITBOICHXOMEHTAIBHOIO MisJIbHOCTI TIepeKiiajaya. Kypc
JI03BOJIUTH  CUCTEMATH3YBATH 3HAHHA AacCMipaHTiB MPO  PO3MAITTS  TCOPETHYHHX i
METOJIONOTYHHMX MiAXOAIB 10 MEPEKIafalbKoi THIONOr IHCTHTYLIHHUX HCKYpCIB B
aCMeKTi PO3YMIHHA TMOMIMOJATBHOCTI JMCKYPCY sK BIAKPHTOI MOBHOI CHMCTEMH, IO
BHSBIIIETHCS y B3A€MOJi 3HAKOBOrO Ta peabHOro CBiTiB. Kypc crpusie ycBinoMIeHHIO
acmipaHTaMH POJ TEKCTO-AMCKYPCHBHOI KaTeropii aapecoBaHOCTI, IO, y CBOIO Hepry,
JieTepMiHye SIK TIHIBa/IbHI, TAK 1 eKCTPAIHIBAIbHI MEXaHI3MU IMCKYPCY PENCBAHTHI LM
1 3aBJIaHHSAM JIOKAJIBbHOTO THIy / BHAY TeEpeKiany B acHeKTi BiITBOPSHHS MOAAIbHOCTI
opuriHainy. ¥ Mexax LBOr0 KypCy acIipaHTH ONAaHOBYIOTb BMiHHSIMM BH3HAYaTH INEBHY
IHTepIIpeTalliiiHy MOJeNb TepeKIaay sSK CEeMaHTH4Hy 0a3y JAUCKYPCHUBHOI / TEKCTOBOI
peueniii, mo BigoOpakae ompeaMeyeHy CHPSMOBAHICTb AUCKYPCY / TEKCTy Ha ajgpecaTa
KOMYyHiKalii B ioro cemantuui i crpykrypi. Kypc Bkitodae nBa 3MicTOBUX MoOnIyii. Y

NMepuioMy MOAYJi HAJa€ThCAd YABIEHHS NP0  MEKCmo-OUCKYPCUBHY — Kame2opiio
aopecosanocmi 3 o02na0y 3d60aHb NepPeKiado3Hascmeda, MO Tependadae  aHaii3
KOHYEenmyanpHo20 — JNiHeGICMUYHO20  KapKkacy — OUCKYpCY,  PO3IIAL  OCHOBHUX,
KOHYenmydaipHux  nioxodi@ 00  GUBYeHHS  OUCKYPCY 68  Nepekiali;,  amanis

NiHe8onpasmMamudnoi  cneyughiku  OUCKypcy;, 00CHiOdHCeHHs OUCKYPCY 6 dachekmi toeo
CeMAHMUKU U CMPYKMypu, a maxkoxc OUCKYpCYy AK cemiomuuynozo npoyecy. Y APYroMy
MOJYJIi PO3TILINAIOTECA MeoPemuKo- Memooor02iuHi nioxo0u 00 aHaxi3y THCMUMYYIUHUX
OUcKypcie y nepexiaoi, wo nepeddauac posenso i0eono2iuHo20 YUHHUKY V BUOKDEMAEHHI
IHCMUmMYYitiHux OUCKypcié y nepekaadi: TIIyMadeHHs npazmamekcmy siK CHPUICHe8020 OJis
IHCMUmMYYItiHux OUCKYpCi8 y nepexnadi, aHalli3 NOHAMMS ACUMEeMpIi KYIbmyp K YUHHUK
NEepeKaIad03HABCMEA; MEeKCM-MUNON02IYHOI  NpobieMamuky  nepekiady, TIyMadeHHS
NOHAMMSA «00pa3y ayoumopii» y 6i0meopeHHi NoAiMoO0arbHOCHI OUCKYPCY.

3araJgbHu# 00CAT
(BigmoBixHO 10
po0040ro HAaBYAJIbLHOTO
TUIAHY)

3 kpeautu €KTC; 90 roa., y Tomy uucii:
Jenna/BevipHs popma 3aoyHa hopMa HaBUAHHS
HaBYAHHS
JIEKIT 20 rox. 6 roa.
CEeMiHapChKi 3aHATTI 10 roa. 4 ron.
MIPaKTHYHI 3aHATTS - -
KOHCYJIbTaii - —
camocTiliHa poboTa 60 roa. 80 ron.

IlepexymoBu 10
BHBYEHHS 200 BUOOpPY
HaBYaJIbHOI
TUCIHHUILTIHHA

JIst yCIiHOTO OCBOEHHS MUCIUILTIHU aclipaHTH MOBUHHI 3HAMU TEOPSTHYHI OCHOBH
MMACEMOBOTO TEPEKIay XyMOXKHIX 1 HEXyMOXKHIX TEKCTiB; 0a30Bl KaTeropii Ta MOHATTS
JUCKYpCOJIOTil, MDKKYJIbTYpPHOI KOMYHIKaIlii, JIHTBICTUKM TEKCTy, JKaHpOJIOTii Y
nepekiani; 0a3WcHI 3acagy MHCHMOBOTO TEpeKany pi3HUX THIIB TEKCTIB / )KaHpiB Ta
iX OKpeMHX CKJIaJOBHUX, OJMHUIb TEKCTOBOI'O / JTUCKYPCUBHOTO PiBHIB, IO (GOPMYIOTH
TEKCT-THIIOJIOTIYHNI | KaHPOBO-CTWJIICTHYHMI iHBapiaHT / BapiaHT IEBHOTO TEKCTY /




TPYIIH TEKCTIB; 3B'SI30K MEPEKIIany 3 TUCKYPCOJIOTIE0 1 MparMalliHrBiCTHKOIO; BaKJIUBICTh
TepeKIIaay sk 3aco0y MKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii Ta Mi>KMOBHOT'O TTOCEPETHUIITBA.

AcmipaHTu MOBHUHHI emimu: pobutu JHTBICTHYHHH, KOHIIENTyaJIbHUH,
JiTepaTypO3HABUNH, MTEPEeKIIaO3HABUNH / TTepeKIafabKuil aHami3 BUXiJHOTO / MUTHOBOTO
TEKCTY; 3/IMCHIOBATH JONEPEKIago3HaBunii / MepeKialo3HaBuYMil aHaji3 OpUriHATBHUX
TEKCTIB PI3HUX THIIB / JXKaHPIB 13 METOI BH3HAYCHHS iX JHCKYpCHBHOTO / TEKCT-
TUTIOJIOTIYHOTO XapaKTepy 3 OIIALY B3a€EMOJIT SIK JIIHMBAIbHUX, TaK 1 €KCTPaiHTBaJbHUX /
KOMYHIKATMBHUX YHHHHKIB; YCTAHOBHTH TEKCT-THIIOJIOTIUHY / JKAQHPOBO- CTHIICTHYHY
JOMIHAHTY TEKCTy OpHUTIHANIy B Tepekialdl 3 Orjsmy HOro JUCKYpCHBHOI crenudiky,
3’sicyBaTd iHBapiaHTHI / BapiaTHBHI O3HAKH TEKCTy OpHIIHATY B TEpeKiIai Ha BCiX
JMUCKYPCUBHUX / TEKCTOBUX PIiBHSAX; MU(EPEHIIIOBATH JUCKYPCUBHY / TEKCT-THIIOIOTIYHY
CBOEpIIHICTh ¥ aBTOPCHKHH IMIUTIKATHB TEKCTY OpUTiHANy B Mepekiali; aaeKBaTHO
obupatu crparerii / TaKkTHKM TEpeKiIaay BiANMOBIIHO OO AUCKYPCUBHHX / TEKCT-
TUTIONIOTIYHUX XapaKTEePUCTHUK OJWHHUII B TMEPeKNafi; 3aCTOCOBYBATH METOJOJOTIUHI
NPUHIIMIM 301 CHEHHS afieKBaTHOTO / €KBiBaJICHTHOTO MEPEKIaAy XyI0KHIX 1 HEXyT0KHIX
TEeKCTiB. JIJI1 yCHIIIHOTO OCBOEHHS JHUCUUIUIIHMA AacCHipaHTH [OBUHHI 60.100imu
KOMIUIGKCHIMH ~ 3HaHHSIMH i3 3arajJbHO(MIIONOTIYHMX JUCHUILUTIH  (MOBO3HABCTBA,
JTepaTypO3HABCTBA, JUCKYPCOJIOTii, MKKYIBTYPHOI KOMYHIKAITi1).

MeTta BUBYEHHSA
JUCIUILTIHA

Crpusiti gpopmysannio y acnipanmie TpopeciiiHuX KOMICTCHTHOCTEH, HEOOXIMHIX UL
IHHOBaIiifHOT ~ HAayKOBO-AOCHIAHUIBKOI 1  BUKJIAJambKoi  MisUIBHOCTI B ramysi
NEepeKIIa03HABCTBA, MUITXOM MOTIHOJIICHHS CHCTEMH HAayKOBHX 3HAaHb, IO JIO3BOJIUTH
CHUCTeMAaTH3yBaTH 3HAHHSA AaCIipaHTIB MPO PO3MAITTS TEOPETUYHHX 1 METOJIOJIOTIYHHIX
MiAXOIB 10 MEepeKIafanbKoi THIOJOTi] IHCTUTYHIHHUX IUCKYPCIB B aCMeKTi PO3yMiHHS
MOJIIMOJIATBHOCT] TUCKYPCY SIK BIAKPHUTOI MOBHOI CHUCTEMH, IO BHUSABISETHCS Y B3a€MOIl
3HAKOBOIO Ta PEalbHOIO CBITIB; CTIPHSATH YCBiJIOMJICHHIO aCHipaHTaMI/I pori Tekcro-
JCKYPCUBHOI KaTeropii ajpecoBaHOCTi, 1110, y CBOIO 4Epry, ICTEPMiHy€ K JTiHrBalIbHi, TaK
1eKCTpaliHrBAJIbHI MEXaHI3MH JUCKYpCY PEJIEBaHTHI IIJISIM 1 3aBIAHHSIM JIOKAITBHOTO THITY
| Bumy TMepeKyiajy B aCIeKTi BiITBOPEHHS MOAAILHOCTI opnrmany, cpusiti GpopMyBaHHIO
Y aCmipaHTiB 31aTHOCTi BH3HAYATH NEBHY IHTEPUPETALliiiHy MOIENb MEPeKIaiy sk
CeMaHTHUYHY 0a3y IUCKYpCHBHOI / TEKCTOBOI pelemiii, 10 BiZoOpakae OnpeaMedeHy
CIIPSIMOBAaHICTh TUCKYpPCY / TEKCTY Ha ajpecara KOMYyHiKallii B HOro CeMaHTHII i CTPYKTYpi.

Iepenik Tem
JeKIiHHUX i
ceMiHApCHKHUX 3aHATH

3mictoBuit Moayib 1. Tekcmo-oucKypcusna kamezopis aopecosanocmi 3 02110y
3a60aHb NEPEKIA003HABCIMEA cmpamezii nepeknay

Hexuii Ceminapu
1. KoHuenTyaabHHIA JIIHTBICTUYHUH KapKac JUCKYPCY 1. MonanbHicTh VS OLIHKA:
3acobu  BepOamizamii B

2. OCHOBHI, KOHIICTITYaJIbHI MiIXOAM IO BUBUCHHS OpHUT1HAII Ta. ix
JHCKYPCY B TepeKiai BiITBOpEHHS IIEpEKIai
3. JlinrsonparmMaruyna crenudika JUcKypcy

4. JTuckypc B acneKkTi 10ro CEeMaHTHKH ¥ CTPYKTypH 2. KpeosmizoBani guckypen /
5. JIucKkypc K CEMIOTHYHHH TTPOIIEC TEKCTU B MPaKTHII
nepexyiany

3wmicToBuii Moaynb 2. Teopemuko-memooonoziuni nioxoou 00 ananizy iHcmumyuiitHux
ouckypcie y nepexknaoi
6. [neonoriyHnii YMHHKUKY y BHOKpEMJICHHI iHcTUTYLiiHKX | 3. Kpoc-KynbTypHa
IHMCKYPCIB y TiepeKiai cnenr¢ika iIHCTUTYHIHHUX
JTUCKYPCIB y epeKiai

7. TirymaueHHs IParMaTeKCTy sIK CTPUYKHEBOTO IS
IHCTUTYIIIHUX JUCKYPCIB Y MepeKiIai 4. TlomiMonaIbHICTh

8. AcuMmeTpist KyJIbTyp SIK YHHHUK ITEPEKIIaI03HABCTBA [ParMaTHYHUX TEKCTIB y
MepeKIaIabKOMy TUCKYpCi

9. TekcT-THMOIOTIYHA IPOOIEeMAaTHKA IIEpEKIIaay

10. TnymadeHHs MOHATTS «00pa3y ayauTopii» y 5. MoaynbHuii TecT
BiITBOPEHHI MMOJIMOAATBLHOCTI TUCKYPCY




Cucrema OUiHIOBAHHS
pe3ybTAaTiB HABYAHHS

Cemecmposuii KOHMPOb TIPOBOAUTHCA ¥ (DOPMI 3a/1iKy 32 00CSATOM YCHhOTO HABYAILHOTO
MaTepialy, BH3HAYCHOTO pOOOYOI0 MPOTrpaMor0 HABYAIBHOI NUCIUILIIHU, 1 B TEPMIiHH,

BCTAHOBJICHI HABYAJILHUM IUTAHOM 1 Tpa)ikoM HaBYAILHOTO MPOIIECY.

Ilomounuii KOonmpoap YCIINIHOCTI aCiPaHTIB 3AIMCHIOETHCS HA KOKHOMY CEMiHApCHKOMY
3aHATTI Ta 32 pe3ybTaTaMH BUKOHAHHS 3aBJaHb CaMOCTiiiHOT poOoTH. Bin nependayae
OITIHIOBaHHS TEOPETUYHOI IMATOTOBKH 1 MPAKTHYHWUX HABHUYOK acCIipaHTIB i3 3a3HAYCHOI
Temu. [loTouHe OLIHIOBaHHS 3AIMCHIOETHCS 30 HAKONUYYBATLHOI) CUCHIEMOIO.

Kpurtepii oniinroBanus
ayJUTOPHOI podoTH
CTYJIeHTa

(Ha ceMiHApCBKOMY
3aHSATTI)
(MakcumaibHa
KUTBKICTh 0aiB - 40)

AKTHBHA y4acTb y poOOTi ceMiHapy sK iHIWBiAyaJbHO, TaK i B TPy,

MIrOTOBJICHA JIOTIOBib, MOBIMOMIICHHS, TMPE3CHTAIlisI, CHUTYaTHBHHI 10 dauais

BHCTYII, SIKi BiATIOBITalOTE 3MICTY CeMiHapY, MiKaBHi KOMEHTap, y4acTb B «BiIMIHHO»

00OTrOBOPEHHI 1HITNX BUCTYIIB, IPABIWIHHO BUKOHAHI IPAKTUYHI 3aBIAHHS.

VYyacte y poboTi ceMiHapy SK iHIUBiAyaJIbHO, TaK i B TPYIIi, MATOTOBJICHA 8 Gais

JIOTIOBI/lb, BUCTYII, IPE3CHTALLisl, CATYaTHBHUH BUCTYII, ICPEBAXKHO «106pe»

NpaBIIFHO BUKOHAHI IPAKTUYHI 3aBJaHHS.

HachHa y4acTb y po0OTi ceMiHapy mepeBakHO y Tpymi, iHdopmauiitHe 6 Ganin

MOBIZIOMJICHHSI YM  KOMEHTap  JEMOHCTPYIOTh  I[OYaTKOBHH .
piBeHb ONpAIOBaHHS TEMH, HEKOPEKTHE BUKOHAHHS (GUIOBUIBHOY

NPaKTUYHHX 3aBJIAHb.

[TacuBHa ygacTh y poOOTi ceMiHapy, BUCTYII, MPE3EHTALlisl HE MiAroToBiIeHI | 4 6ajum

B3araJi, HerpaBUJIbHE BUKOHAHHS NPAKTHYHOTO 3aBJIaHHS «HE33J0BIIBHOY

HesiBka Ha ceMiHapChbKi 3aHATTS 0 d0auis

Kpurepii ouiHioBanHst
pe3yabTaTiB
BHKOHAHHA
MOJYJbHOT
KOHTPOJIbHOI po00TH
(MakcumasbHa
KiJIbKicTh GatiB - 50)

TaKUMU Kpumepiamu.

MoynsHa KOHTPOJIbHA POOOTa BKIFOYAE 2 3aBAAHHS, KOXKHE 3 SIKHUX OIIHIOETHCS 32

BuuepriHa, 3MiCTOBHa, JIOT1YHA Ta MOCIII0BHA 32 BUKJIAIOM BIAMOBIb, 110

. s . 23-25 6ajis
MICTUTh CaMOCTIMHI CY/DKeHHS Ta JEMOHCTPYE 3JaTHICTh L
) «BIIMIHHO»
TBOPYOTOPO3B’sI3aHHsI 3aBJaAHH.
BigmoBigs mpaBuibHA, IIOBHA, 3MICTOBHA, IIOCTIOBHA, ajlé MiCTUTh
A A p i ’ ’ . ’ 18-22 6anu
HE3Ha4YHI
. : . ) «1obpe»
MMOMWIKH y BUKJIA/l TCOPESTHUYHOIO Marepiaay i MPaKTUIHOTO PO3B’sA3aHHSI
po0JIeMH, PiBEHb CAMOCTIHHOCTI CY/DKEHb HEJOCTATHIH.
Biamosine HemoBHa, cXeMaTHYHa, € HETOYHOCTI i MOMHJKH B PO3KPHUTTI 15-17 6axis
po0OJIeMH, PiBeHb CAMOCTIHHOCTI CY/PKEHb HEJIOCTATHIH. «33JIOBUTBHO»
BinnoBigs moBepxHeBa, € 6araro MOMMJIOK Y PO3KPUTTI MpoOIeMH, piBeHb 14 6axais
CaMOCTIHHOCTI CYJP)KeHb HEJJOCTaTHIH. «HE3aI0BUIHLHO»

Kpurepii oniHroBanHs
caMocTiiiHOI po0oTH
CTyJdeHTa
(MakcumarbHa
KUTBKICTH OaiiB - 10)

Bumoru 10 npoexkmnoi podomu po3MillieHo Ha caiiTi kadeapH Teopii i MPaKTUKU MepeKIany

3 @HIJIHACHKOI MOBH
http://translationstudies.knlu.edu.ua/

[IpoekTHe 3aBAaHHA NPE3CHTOBAHO HA BHCOKOMY piBHI; TEOPETHYHHUH
Marepiai MOJaHO BHUYEPITHO, OXOIUIEHO MIMPOKE KOJIO MpoOJIeM; aKTHBHA

IIOMHJIKaMHU.

. . . 9-10 6axiB
ydacTh acHipaHTa Iiji 9ac 00roBOpeHHs Npo0JIeM, SIKi BAHECEHO JUIs «BLIMIHHOY
CaMOCTIHHOTO OIIPAIlOBAaHHS, BUKOPUCTAHO MYJIBTUMEIiNHHI 3ac00H; HasBHUIL
MOBHUI NJIaH-KOHCIIEKT; BUKOHAHO MPAKTUYHI 3aBJIaHHS.

[IpoekT Mpe3eHTOBaHO 3 HE3HAYHUMH HEIOJIIKaMH, TEOPETUYHUH MaTepia

BUKJIaJIEHO TIOBEPXHEBO; aKTUBHA y4aCTh B OOTOBOPEHHS ITUTAHb, SIKi 7-8 danin
BHHECEHO Ha CAMOCTiHHE ONpAIlIOBAaHHS, HAsSBHUI IJIaH-KOHCIIEKT; H0Ope «100pe»
BHKOHAHO NTPAKTHYHI 3aBJaHHS.

[IpoekT mpe3eHTOBaHO 31 3HAUYHMMHU HEJOJIKaMH, TEOPETUYHY IMpoOIeMy

HEJIOCTATHBO PO3KPUTO; HU3BKHUH PiBEHb aKTHUBHOCTI ITij1 Yac 0OrOBOPEHHS 5-6 0aunib
MMTaHb, 110 BUHECEHI HAa CAMOCTiHHE OIpaIfOBaHHS; 3arajoM BHKOHaHi «3aJI0BLIILHO»
MIPAKTHYHI 3aBJIaHHSL.

IIpoeKT mMpe3eHTOBaHO 31 3HAYHUMH HEJI0TIIKaMH, TEOPETUIHUI MaTepian He 1-3 6asm
pO3KpHBa€e MNpoOIEMaTUKy ITUTAHHS; NPaKTH4HI 3aBJaHHS BHKOHAHO 3 «HE3aI0BITTHHOY



http://translationstudies.knlu.edu.ua/

IoaiTuka Kypcy

AcTipaHT BB2XKAETHCS JOMYIIECHUM JI0 CEMECTPOBOTO KOHTPOIIIO, SKIIO BiH BUKOHAB
yci BuM po0iT, 110 nepeadadeHi poO0Y0r0 MporpaMor HaBYAIBHOI AUCIUTUTIHH.

Hezanexno Bim dopmu 3m00yTTS TPEThOro PiBHSA BUIOI OCBITH (OYHOI(IEHHOT 1
BEUIpHKOI) 1 3a04HOI) acmipaHTH 3000B’s3aHI 6idgidyeamu ayoumopwi 3aHamms i
MPOXOIUTH BCi (JOPMHU MOTOYHOTO Ta MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO, MepeadadeHi pododoro
MPOTPaMO0 HABYAITBHOT JUCIUTLITIHH.

V pa3i HEMOXIUBOCTI acIipaHTaM BEYipHBOI Ta 3a09HOI (OPMH 3M00YTTS OCBITH
BiJIBiAyBaTH BCi ayAMTOpHI 3aHATTS 3 OO €KTUBHUX NPHUYMH, BOHH CKIIAJAIOTh
inousioyansnuii zpaghix eiosioyeans (ne menme 50%), a pemTy 3aBJaHb BUKOHYIOTH
JIUCTAHIIIHO. ACHipaHTH TOTO/PKYIOThH Ied rpadik i3 BUKIagadeM i BiIJIIIOM HAyKOBO-
Jociigaoi podotu. ['padik noBuHeH OyTH 3aTBEpAKEHHH MPOPEKTOPOM 3 HAYKOBOI pOOOTH.

Sxmro acmipadTH ASHHOI POpPMHU 3M00YTTS BHINOI OCBITH Yepe3 MOBAKHI MPUINHU
(xBopoOa, Ha3BUYAHI CiMEIHI 00CTaBHHU TOIO) HE MOKYTh BiABIlyBaTH MEBHY KUTBKICTbH
ayJIUTOPHUX 3aHATh, BOHU MAlOTh iX eiompautoeamu. llpouenypy ta GopMu TepMiHU
BIMIpAITIOBaHHS acImipaHTaMd ACHHOI (opMH 3400yTTS OCBITH IPOIYIICHHX 3aHATH 13
HaBYANbHOI JUCLUUIUIIHM BU3Hadae Kadenpa aHrmiiicbkoi 1 HiMenbKoi ¢imornorii Ta
nepekianay iMmena npodecopa 1. B. KopyHIis i 1oBoauTh 10 BioMa acIipaHTiB KOHKPETHI
rpadiku BiAMPAIIOBAaHHS MPOMYIICHNX 3aHATh 3 TUCIUILIIHA 1 KPUTEPIii OIIHIOBAHHSI.

Ilin yac poOOTHM HaJ NUCHBMOBUMH pOOOTaMH HE JIOIYCTUMO HOPYUICHHS
axkademiunoi 0oopouecnocmi. 30KpeMa: ® BHKOPHCTAHHS B pOOOTI UyKHX TEKCTIB UH
OKpeMHuX (pparMeHTIB 0€3 HaJICKHOTO ITOCHIIAHHS Ha JHKEPEso, 31 3MiHAMH OKPEMUX CIIBUH
pedeHb; ® BUKOPHUCTaHHS MepedpazoBaHUX UyKHX ifieil 0e3 MOCHIIaHHS Ha iX aBTOPIB;
® HecaMOCTiliHe BUKOHAHHS Oy/Ab-SIKMX HaBUAIBHHUX 3aBlaHb (SKIIO e HE mependavyeHo
BUMOTaMH Tporpamu); ® danscudikalisi pe3yibTaTiB HayKOBOI YM HaBYaIbHOI POOOTH;
TIOCWJIaHHS Ha JDKepena, sIKi He BUKOPUCTOBYBAIUCS y poOOTi, ® 3adydeHHs MiJICTaBHHX
0cib 70 CHHCKY aBTOPiB HAYKOBOI UM HABYAIBHOI POOOTH, y4acTh TAaKUX OCI0 y MOTOUHIH
YU TiICYMKOBI# OIIIHII 3HAHb.

OcHOBHI  6uou eionogidanvnHocmi acnipanmie 3a TOPYUICHHS aKaJAEMi4HOI
JOOpOYECHOCTi: ® TIOBTOPHE MPOXOKEHHS OIiHIOBaHHS (KOHTpOJBHAa poOOTa, 3alliK
TOII0); ® TIOBTOPHE MPOXOKEHHS BIAMOBITHOIO OCBITHROTO KOMIIOHEHTa OCBITHBLOI
MporpamMu; @ BiJpaxyBaHHS 13 3aKJIaJy OCBiTH; ® T030aBIEHHs aKaJeMiYyHOi CTHIICHIIl;
11030aBJIEHHS HAJAaHUX 3aKJIaJ0M OCBITH ITUILI 3 OIUIATA HABYAHHA.

PexoMeHm0BaHa
JiTepaTypa
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